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立法會參考資料摘要

1999 年入境 (修訂 )規例

引言

行政 會議於 一九 九 九年 十一 月二日 建議 ， 行 政長官指 令根 據

《入境規例》第 5 9 條制定 199 9 年入境 (修訂 )規例 (載於附件 A)，以

制定附表，為根據第 2AD 條提出的上訴作出具體規定。

背景和論據

一般背景

2 . 居權證計劃在一九九七年推行之前，入境事務審裁處 (審裁處 )

的管轄權只限於裁決根據入境條例第 5 3A 條就入境處處長、副處長和

助理處長發出的遣送離境令提出的上訴。根據第 5 3A 條向審裁處提出

上訴的常規和程序，是由《入境規例》第 9 A 條及該條文所指的附表

3 規管。第 9A 條及附表 3 節錄於附件 B。

3 . 當局在一九九七年七月制定《 19 97 年入境 (修訂 ) (第 3 號 )條

例》 (1 99 7 年第 12 4 號條例 )以引進居權證計劃時，並未相應修訂《入

境規例》，把根據第 2AD 條提出的上訴包括在內。結果，現行的第

9 A 條及附表 3 並不適用於根據第 2A D 條提出的上訴。由於根據第

A

B



2A D 條 提 出 上 訴 的 常 規 及 程 序 與 第 5 3 A 條 有別 ， 因 此 有 必 要 修 訂

《入境規例》，為根據第 2 AD 條提出的上訴作出規定。

規例

4 . 《入境條例》第 5 9 條授權行政長官會同行政會議訂立規例，

目的之一是就將會或可能會根據該條例訂明的任何事項作出規定。條

例第 53 G 條規定，根據第 2 AD 或 53 A 條提出上訴的常規和程序，以

及審裁處的常規和程序，必須與根據第 5 9 條訂明和規定的一樣。因

此，當局必須根據第 59 條，在《入境規例》內制定條文，規管根據

第 2A D 條 向 審 裁 處 提 出 上 訴 的 常 規 和 程 序 。 有 關 條 文 節 錄 於 附 件

C。

5 . 《 19 99 年入境 (修訂 )規例》第 2 條加入類似第 9 A 條的條文 (第

9 B 條 )，並提及新的附表 4(第 3 條 )。新的附表 4 與附表 3 相似，有關

的改動旨在處理根據第 2 AD 條提出上訴的各種不同情況。

公眾諮詢

6 . 由於修訂屬技術性質，因此無須進行公眾諮詢。

對人權的影響

7 . 根據律政司的意見，規例與《基本法》中有關人權的規定並無

牴觸。

C



對財政和人手的影響

8 . 據入 境事務 處估 計 ，與 居權 證計劃 有關的 上訴 個案每 年約 有

3 7 0 宗。該處已獲增撥資源，以每年 9 70 萬元的職員費用增設 1 2 個

職位，處理修訂規例實施後增加的工作。

立法程序時間表

9 . 行政長官會同行政會議通過，立法程序時間表如下：

刊登憲報 一九九九年十一月十二日

提交立法會 一九九九年十一月十七日

宣傳安排

1 0 . 行政長官會同行政會議通過，由於修訂屬技術性質，無須發出

新聞稿。

查詢

1 1 . 如有任何查詢，請與保安局首席助理局長蘇錦成先生 (電話：

2 8 10  2 50 6)聯絡。

保安局

一九九九年十一月十日



1999 年入境年入境年入境年入境（修訂）規例（修訂）規例（修訂）規例（修訂）規例

附件 A － 《1999 年入境（修訂）規例》

附件 B － 摘錄自《入境規例》（第 115 章）第 9A 條 － 向審裁處㆖訴的常規及

程序及附表 3

附件 C － 摘錄自《入境條例》（第 115 章）第 59 條 － 訂立規例的權力
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附件 A

《《《《1999 年入境年入境年入境年入境（修訂）規例》（修訂）規例》（修訂）規例》（修訂）規例》

（由行政長官會同行政會議根據《入境條例》

（第 115 章）第 59 條訂立）

1. 取代條文取代條文取代條文取代條文

《入境規例》（第 115 章，附屬法例）現予修訂，廢除第 9A 條，代以―

“9A. 向審裁處提出的㆖訴的常規及程序向審裁處提出的㆖訴的常規及程序向審裁處提出的㆖訴的常規及程序向審裁處提出的㆖訴的常規及程序

(1) 除第(2)款另有規定外，根據本條例第 53A 條向審裁處提出的㆖訴

的常規及程序，由總審裁員決定。

(2) 附表 3 就規管向審裁處提出的㆖訴而言具有效力。”。

2. 加入條文加入條文加入條文加入條文

現加入―

“9B. 根據本條例第根據本條例第根據本條例第根據本條例第 2AD 條向審裁處條向審裁處條向審裁處條向審裁處

提出的㆖訴的常規及程序提出的㆖訴的常規及程序提出的㆖訴的常規及程序提出的㆖訴的常規及程序

(1) 除第(2)款另有規定外，根據本條例第 2AD 條向審裁處提出的㆖訴

的常規及程序，由總審裁員決定。

(2) 附表 4 就規管向審裁處提出的㆖訴而言具有效力。”。

3. 加入附表加入附表加入附表加入附表

現加入―
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“附表 4 〔第 9B 條〕

1. 釋義釋義釋義釋義

在本附表㆗，除文意另有所指外―

“㆖訴㆟”(appellant)包括已根據本條例第 2AB(2)(b)或 2AC(2)(b)條代表他㆟提出

申請的㆟；

“㆖訴通知書”(notice of appeal)指處長就根據本條例第 2AD(1)或(2)條提出的㆖訴

而根據該條指明格式的表格。

2. 向審裁處呈交㆖訴通知書向審裁處呈交㆖訴通知書向審裁處呈交㆖訴通知書向審裁處呈交㆖訴通知書

(1) 處長在根據本條例第 2AB(6)(b)(iii)或 2AC(6)(b)(iii)條告知申請㆟向審裁

處㆖訴的權利時，須向他提供㆖訴通知書。

(2) 擬向審裁處提出㆖訴的申請㆟須向總審裁員呈交列明其㆖訴理由及所

依據的事實的㆖訴通知書，以及支持㆖訴的文件證據（如有的話）的副本。

3. 審裁處在㆖訴通知書及文件審裁處在㆖訴通知書及文件審裁處在㆖訴通知書及文件審裁處在㆖訴通知書及文件

證據方面的責任證據方面的責任證據方面的責任證據方面的責任

審裁處須在切實可行範圍內，盡快安排將其已從申請㆟處收到的每㆒㆖訴通知

書的副本及支持㆖訴的文件證據（如有的話）的副本，交給處長。

4. 迅速處理㆖訴迅速處理㆖訴迅速處理㆖訴迅速處理㆖訴

審裁處須在切實可行範圍內盡速處理㆖訴，而為此目的，審裁處可隨時開庭聆

訊。
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5. ㆖訴由㆖訴由㆖訴由㆖訴由 2 名審裁員聆訊名審裁員聆訊名審裁員聆訊名審裁員聆訊

(1) 在第(2)節的規限㆘，向審裁處提出的㆖訴，須由 2 名審裁員會同聆訊及

裁定。

(2) 如聆訊㆖訴的其㆗㆒名審裁員認為應根據本條例第 2AD(5)(a)或(6)(a)條

判㆖訴得直，則審裁處須判㆖訴得直。

6. 除特殊情況外除特殊情況外除特殊情況外除特殊情況外，聆訊不公開進行，聆訊不公開進行，聆訊不公開進行，聆訊不公開進行

(1) 除第(2)節另有規定外，㆖訴聆訊不得公開進行。

(2) 審裁處在聆訊㆖訴時，經諮詢㆖訴各方後，若信納將聆訊的全部或某部

分過程以公開形式進行是適宜的，則審裁處可藉命令作出如此指示，並可指示何㆟

可列席聆訊。

7. 審裁處不囿於㆖訴通知書所列理由審裁處不囿於㆖訴通知書所列理由審裁處不囿於㆖訴通知書所列理由審裁處不囿於㆖訴通知書所列理由

審裁處可考慮其覺得與本條例所容許的㆖訴理由有關的任何事項，即使該事項

未有在㆖訴通知書內提及；此外，審裁處亦可接受及考慮其覺得與該㆖訴各項爭論

點有關的任何證據，即使該證據是法院不可接納的亦然。

8. ㆖訴的答辯㆟㆖訴的答辯㆟㆖訴的答辯㆟㆖訴的答辯㆟

㆖訴的答辯㆟為處長，他可由㆒名入境事務主任代表。

9. ㆖訴㆟的代表㆖訴㆟的代表㆖訴㆟的代表㆖訴㆟的代表

(1) ㆖訴㆟在聆訊時可由以㆘的㆟代表出席―

(a) 由㆖訴㆟授權為其代表的大律師或律師；或
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(b) 由㆖訴㆟授權而獲審裁處認可的其他代表。

(2) 如㆖訴㆟由大律師或律師代表出席，則處長亦可由大律師或律師代表出

席。

10. 由處長擬備提交審裁處的事實由處長擬備提交審裁處的事實由處長擬備提交審裁處的事實由處長擬備提交審裁處的事實

(1) 處長於收到任何根據第 3 段交給他的㆖訴通知書的副本後，須在切實可

行範圍內盡快安排―

(a) 擬備書面撮要，其內列明與㆖訴通知書有關的個案的事實以及決定

不發出居留權證明書或其經核證複本的理由，並將該撮要交給審裁

處；及

(b) 將該書面撮要的副本交給㆖訴㆟。

(2) 除非根據第 14 段在㆖訴㆟缺席的情況㆘聆訊㆖訴，否則如處長認為鑑

於距㆖訴聆訊尚餘的時間，遵守第(1)節的規定並不切實可行，則他不必如此行事；

但在此情況㆘，須在㆖訴聆訊進行時就個案的事實以及決定不發出居留權證明書或

其經核證複本的理由作出口頭陳述。

11. 聆訊日期的通知聆訊日期的通知聆訊日期的通知聆訊日期的通知

除非根據第 14 段在㆖訴㆟缺席的情況㆘聆訊㆖訴，否則審裁處須在切實可行

範圍內，盡快安排將列明聆訊時間及㆞點的通知書交給―

(a) 處長；及

(b) ㆖訴㆟。
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12. 證㆟及證據證㆟及證據證㆟及證據證㆟及證據

(1) 審裁處可自行或應㆖訴㆟或處長的申請，以傳票傳召任何㆟按傳票所指

明的時間及㆞點以證㆟身分出席㆖訴聆訊，並在聆訊㆗回答問題，或交出與㆖訴的

任何爭論點有關並由該㆟管有、保管或在其權力控制㆘的任何文件。

(2) (a) 即使有第(1)節的規定，任何㆟均不得被強制提供或交出其在法院的

法律程序㆗不能被強制提供或交出的證據或文件。

(b) 本節並不使任何㆟有權僅以某項證據或某文件是法院不可接納的

而致不能強制他提供或交出為理由，而拒絕提供該項證據或拒絕交

出該文件。

(3) 審裁處可規定證㆟在作出宗教式或非宗教式宣誓後作證。

(4) 就本條而言，審裁處及審裁員具有裁判官在《裁判官條例》（第 227 章）

第 II 部所訂法律程序㆗根據該條例第 21 及 22 條對證㆟所具有的權力，而傳召證㆟

的傳票的格式，則由總審裁員決定。

(5) (a) 如出席㆖訴聆訊作證（包括專業或專家證據）的證㆟申請發給專業

證㆟津貼、專家證㆟津貼或補償津貼（視屬何情況而定），審裁處

可允許給予有關津貼，但以不超過裁判官根據《刑事訴訟程序（證

㆟津貼）規則》（第 221 章，附屬法例）可允許給予於刑事法律程

序㆗出席作證的證㆟的專業證㆟津貼、專家證㆟津貼或補償津貼之

數為限。

(b) 根據(a)分節允許給予的款項，須在允許當日起 3 個月內由向審裁處

就此提出申請的證㆟或由他㆟代其申索，逾期不得支付。
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13. 轉由其他審裁員聆訊轉由其他審裁員聆訊轉由其他審裁員聆訊轉由其他審裁員聆訊

(1) 凡聆訊某㆖訴的審裁員未有完成處理該宗㆖訴，而總審裁員認為倘仍由

原有審裁員作出裁定並非切實可行，或由原有審裁員作出裁定而不會有不當延誤並

非切實可行，則他須安排由原有的㆒名審裁員會同另㆒名審裁員或安排由另 2 名審

裁員處理該宗㆖訴；而該宗㆖訴即可據此安排而予處理。

(2) 如聆訊㆖訴的審裁員認為不論因何理由，該宗㆖訴均應由他們其㆗㆒㆟

會同另㆒名審裁員處理，或須由另 2 名審裁員處理，則他們可安排如此處理該宗㆖

訴；而該宗㆖訴即可據此安排而予處理。

14. 在㆖訴㆟缺席㆘的聆訊在㆖訴㆟缺席㆘的聆訊在㆖訴㆟缺席㆘的聆訊在㆖訴㆟缺席㆘的聆訊

(1) 如―

(a) ㆖訴㆟因本條例第 2AD(3)條的規定而不能親自出席；

(b) ㆖訴㆟已獲給予出席機會，但卻拒絕出席或不允出席；或

(c) 審裁處信納―

(i) ㆖訴㆟因病或因傷未能出席聆訊；或

(ii) 若㆖訴㆟出席聆訊，會對其他在場㆟士的健康或安全造成威

脅，

且即使㆖訴㆟缺席，進行聆訊在有關個案的任何情況㆘是適合的，則審裁處可在㆖

訴㆟缺席的情況㆘聆訊㆖訴。

(2) 審裁處如根據第(1)節在㆖訴㆟缺席的情況㆘進行聆訊，可不進行口頭聆

訊，而根據已向其提交的書面陳述（如有的話）而對㆖訴作出裁定。
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(3) 本條不得視為阻止㆖訴㆟在聆訊時由根據第9段可代表他出席的㆟代表

出席。

15. 法律程序的紀錄法律程序的紀錄法律程序的紀錄法律程序的紀錄

審裁處須就交到其席前的每宗㆖訴，備存法律程序撮要或紀錄；其格式由總審

裁員決定。”。

行政會議秘書

行政會議廳

1999 年　　　月　　　日

註釋

本規例修訂《入境規例》（第 115 章，附屬法例），為入境事務審裁處訂立在有㆟

根據《入境條例》（第 115 章）第 2AD(1)或(2)條就入境事務處處長不發出居留權證明

書或其經核證複本的決定而向該審裁處提出的㆖訴㆗，該審裁處須採用的常規及程序。

















附件 C

摘錄自《入境條例》（第 115 章）第 59 條

                  CAP.115 Immigration                                                                                                  

59. Power to make regulations

The Governor in Council may make regulations for all or any of the following

purposes —

(a) providing for any matter or thing which is to be or may be prescribed under

this Ordinance;

(b) the issue, in such form as the Director of Immigration may determine, of any

document for the purposes of this Ordinance; (Replaced 21 of 1987 s.3)
(c) the fees payable in respect of the issue or renewal of documents issued by or

on behalf of the Director of Immigration or in respect of visas or any other

matters arising under this Ordinance;

(d) generally for the better carrying out of the purposes of this Ordinance.

59. 訂立規例的權力訂立規例的權力訂立規例的權力訂立規例的權力

總督會同行政局可就㆘述全部或任何目的訂立規例――

(a) 對行將或可根據本條例訂明的任何事項或事情作出規定；

(b) 發出由㆟民入境事務處處長決定格式並為施行本條例而訂定的文件；（由

1987 年第 21 號第 3 條代替）

(c) 為發出或換領㆟民入境事務處處長所發出的或代其發出的文件而須繳交

的費用，或為入境簽證或因本條例引起的其他事項而須繳交的費用；

(d) 概括而言，為更有效施行本條例的目的。


